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信徒的罪已受審判
The sins of believers have been judged

（約John 19:7-18）
· 服事神，是敬拜中神要你去做的。若是你感覺想要去做，或是人要你去做的事，那是做事。你自己決定，或是他人的決定，是做事。但服事是帶有聖潔公義，是耶穌的道路，通向的是你的生命、你的使命，才會被記載在神的國度裡。所以耶穌才會教導我們，祂就是我們的道路（方向、聖潔的路）、真理（方法、公義的真理）、生命（得健康的生命）。To serve God is to do things God wants you do through worship. If you use your feeling or by other’s words, then you are doing things. What you decide or others decide is doing things.  Serving God has holiness and righteousness and is the way of Jesus and makes you life and your commission remembered in the kingdom of God. That is why Jesus taught us that He is our way (direction, path of holiness), truth (method, and truth of righteousness), life (healthy life). 
· 神讓摩西吩咐磐石，但摩西卻因著百姓的擾攘而第二次擊打磐石。沒有按著神的方向、方法、聖潔公義，而失了生命。天使長在尼波山，將摩西埋葬。第二次的擊打磐石，是摩西在做事，不是服事，所以失了生命。God told Moses to command the rock but he struck the rock the second time because of the people who stirred him.  Hence, he lost his life because he did not do according to God’s direction, method, holiness and righteousness. The archangel buried Moses on Mount Nebo. Moses was doing things and not ministering the second time he struck the rock and so he lost his life. 
· （詩Psalms 98:1-2）當我們為耶和華唱新歌的時候，耶和華便為我們發明救恩。那是發明我們的事業、發明我們的健康，一切都要進入耶穌的救恩。When we sing a new song to the Lord, He will make the salvation known.  That is to make known our business and health so that everything is in the salvation of Jesus.
1. 信徒的罪，已受審判（約John 19:7-18）The sin of the believers has been judged.
· v（約John 19:11）耶穌回答說：「若不是從上頭賜給你的，你就毫無權柄辦我，所以把我交給你的那人，罪更重了。」Jesus answered, “You would have no power over me if it were not given to you from above. Therefore the one who handed me over to you is guilty of a greater sin.”
· 彼拉多對耶穌說，你知道我有權柄釋放你嗎？但耶穌回答他，若不是上頭賜給你的，你就毫無權柄。這句話已經告訴我們，是因為天父已經決定耶穌十字架的救恩，所以耶穌才如此回答彼拉多。Pilate said to Jesus, “Don’t you realize I have power either to free you or to crucify you?” But Jesus answered him that he would have no power if it were not given to him from above.   This is already telling us that Jesus answered Pilate that way because the heavenly Father already decided on the salvation of Jesus’ cross.
· 所有信徒的罪，都已經在天父決定耶穌為我們釘十字架的時候，受審判了。這是耶穌已經為我們釘十字架，已經為我們受審判。All the sins of the believers are already judged when the heavenly Father decided that Jesus was to be crucified for us. This is Jesus crucified for us and was judged on our behalf.
2. 信徒自己，必須自己審判自己 The believers must judge themselves
· v（林前1Corinthians 11:31-32）我們若是先分辨自己，就不至於受審。我們受審的時候，乃是被主懲治，免得我們和世人一同定罪。But if we judged ourselves, we would not come under judgment.  When we are judged by the Lord, we are being disciplined so that we will not be condemned with the world.
· v（林前1Corinthians 5:5）要把這樣的人交給撒旦，敗壞他的肉體，使他的靈魂在主耶穌的日子可以得救。Hand this man over to Satan, so that the sinful nature or flesh may be destroyed and his spirit saved on the day of the Lord.
· 信徒的工作，需要自己省察自己。耶穌已經為我們釘十字架，但我們不能夠一直繼續犯罪。我們要儆醒，時時提醒自己不要再犯罪、時時把自己分別出來，認罪悔改在耶穌面前。The work of the believers requires self examination. Jesus was already crucified for us, but we cannot continue to sin. We need to be watchful and remind ourselves not to sin again and constantly set ourselves apart and confess sins and repent before Jesus.
· 所以我們在擘餅的時候，要思想：主啊！這是祢的身體、祢的寶血，為我們捨的。如果你和人吵架，你要認罪悔改在神面前，也要彼此認罪。這是自己審判自己。若沒有自己審判自己，那麼擘餅便是吃喝自己的罪。若健康上出問題，要省思，是否在擘餅的時候，切實認罪悔改。So when we meet and break bread, we need to consider: Lord, this is your body and your precious blood, which are given for us. If you had a fight with others, you need to confess sins and repent before God and also need to confess sins to each other. This is to judge your self. If you do not judge your self, then you eat and drink judgment on yourselves in communion.  If you have any health problem, you need to consider whether you truly confess sins and repent during communion.
· 禱告不通達、健康出問題，都需要省思，是否在每一次擘餅的時候，認罪悔改在耶穌面前。所以擘餅聚會，是何等的重要。If your prayer is not answered and have health issues, you need to reflect whether you confess sins and repent before Jesus each time during communion. That is why meeting and communion are so important.
· 我們任何時候認罪悔改了，神什麼時候就給我們機會，再一次饒恕我們。我們千萬不要一直故意犯罪，以至於撒旦敗壞我們的肉體。Whenever we confess sins and repent, God will then give us a chance and forgive us again.  We must persistently sin on purpose so that Satan will destroy our flesh.
3. 信徒的工作，必須受審判 The work of the believers will be judged
· v（羅Romans 14:10）你這個人，為什麼論斷弟兄呢？又為什麼輕看弟兄呢？因我們都要站在神的台前。You, then, why do you judge your brother? Or why do you treat them with contempt? For we will all stand before God’s judgment seat.
· v（林後2Corinthians 5:9-10）所以，無論是住在身內，離開身外，我們立了志向，要得主的喜悅。因為我們眾人必要在基督台前顯露出來，叫各人按著本身所行的，或善或惡受報。So we make it our goal to please him, whether we are at home in the body or away from it. For we must all appear the judgment seat of Christ, so that each of us may receive what is due us for the things done while in the body, whether good or bad.
· 信徒的工作，將來都要受審判。所以我們需要專業的執照，更需要聖靈的恩膏。比方說醫生，你要有專業的執照，還要有上頭來的恩膏，在你整個開刀房裡頭，病人完全脫離病痛，成為健康的身體。比方說你是教會的負責人，那麼整個教會的真理生命的教導，上頭的恩膏下來，教會才能夠成長。這才是信徒應該有的工作，才不會受審判。The works of the believers will be judged.  So we need not only the license as a professional but even more so the anointing of the Holy Spirit. For example, as a physician, you need the professional license but also the anointing from above so that in the operating room, the sick will be completely healed and have healthy body.  Or as a person in charge of a church and responsible for the teaching of the truth and life in the church, you need the anointing from above so that the church may be able to grow.  These are the works of believers so that they will not be judged.
· 一個信徒，若批評論斷人、妻子強硬作丈夫的頭、女人在教會大聲吵嚷，這些都不合乎聖徒的體統，都要受審判。因為聖經已經教導我們，耶穌是男人的頭，男人是女人的頭。這是聖經的真理，不論妳的丈夫是否是外邦人都不改變。當你按著聖經的真理而行，聖靈要動工幫助妳以及妳的丈夫。因為一切的權柄都是從上頭來的。A believer who criticizes and judges others or a wife insists on being the head of husband, or a woman who is loud in the church will be judged because they are improper for God’s holy people.  Because the Bible already taught us that Jesus is the head of man and man is the head of woman. This is Biblical truth. It does not matter whether your husband is a Gentile. When you act according to the truth in the Bible, the Holy Spirit will work to help you and your husband because all authority is from above.
· 在棺材裡，每個人都要：In the coffin, everyone will be:
a. 淨化 purified
b. 歸土化 return to dust
c. 等神的話 wait for the word of God
· 所以保羅說，不要煩惱，眾人都要從死裡復活。That is why Paul said not to worry because all will be resurrected.
· 不論我們的工作是否成功，都要在基督的審判臺前受審判。是受審判，還是受祝福。我們走出去傳福音了嗎，我們帶領人信主了嗎？ Regardless of whether our works are successful or not, they will be judged before the seat of Christ to be judged or be blessed. Do we go out to share the gospel? Do we lead others to believe in the Lord?
4. 萬民必須受審判 All nations will be judged
· v（太Matthew 25:31-32）「當人子在他榮耀裡，同著眾天使降臨的時候，要坐在祂榮耀的寶座上。萬民都要聚集在祂面前。祂要把他們分別出來，好像牧羊的分別綿羊山羊一般，When the Son of Man comes in his glory, and all the angels with him, he will sit on his glorious throne. All the nations will be gathered before him, and he will separate the people one from another as a shepherd separates the sheep from the goats.
· 所有的人都必須要受審判。All the people will be judged.
· 一定要記得，免我們的債，如同我們免了人的債。所以我們免人的債，我們幫助弟兄姊妹，神也免我們的債，並且不叫我們遇見試探，救我們脫離凶惡。這是耶穌的禱告文教導我們的。You must remember to forgive our debts as we forgive our debtors. So when we forgive our debtors and help brothers and sisters, God will also forgive us and also lead us not into temptation and deliver us from the evil. This is what the prayer of Jesus taught us.
· 不要作那把一錠銀子用布包起來的，又惡又懶的僕人。Do not be the wicked and lazy servant who buried the one talent in a piece of cloth.
5. 猶太人被召回而受審判 The Jews were called to return and judged
6. 墮落天使受審判 The fallen angels will be judged
7. 壞人復活白色大寶座審判 the judgment of the wicked men before the great white throne of God.
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